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Par tirdzniecību ar Āfrikas, Karību jūras 
reăiona un Klusā okeāna valstīm 

 
 Partnerattiecību nolīgumā starp Āfrikas, Karību jūras reăiona un 
Klusā okeāna valstu (turpmāk tekstā – ĀKK) grupas locekĜiem un 
Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, kas noslēgts 2000.gada 23.jūnijā 
Kotonū (turpmāk tekstā – Kotonū līgums), paredzēts, ka ekonomisko 
partnerattiecību nolīgumi stājas spēkā ne vēlāk kā 2008.gada 1.janvārī.  
 Kopš 2002.gada Kopiena risina sarunas par ekonomisko 
partnerattiecību nolīgumiem ar ĀKK valstu grupu – ar sešiem reăioniem, 
kuros ietilpst Karību jūras reăions, Centrālāfrika, Austrumāfrika un 
Āfrikas dienvidu daĜa, Klusā okeāna salu valstis, Āfrikas dienvidu 
attīstības kopiena un Rietumāfrika. Šie ekonomisko partnerattiecību 
nolīgumi būs atbilstīgi Pasaules Tirdzniecības organizācijas prasībām, tie 
atbalstīs reăionu integrāciju un veicinās ĀKK valstu pakāpenisku 
integrāciju pasaules tirdzniecības sistēmā.  
 Tā kā līdz 2007.gada 31.decembrim nebija noslēgti ekonomisko 
partnerattiecību nolīgumi, Padome 2007.gada 20.decembrī pieĦēma 
Regulu (EK) Nr.1528/2007, ar ko dažu tādu valstu izcelsmes 
izstrādājumiem, kuras ietilpst Āfrikas, Karību jūras reăiona un Klusā 
okeāna (ĀKK) valstu grupā, piemēro režīmu, kas paredzēts nolīgumos, ar 
ko izveido ekonomisko partnerattiecību nolīgumus vai kuru rezultātā 
notiek to izveide (turpmāk tekstā – Regula). Regula ir publicēta 
2007.gada 31.decembrī Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī Nr.L 348, 
un tā paredz, ka valstis, kuras ir parafējušas Pasaules Tirdzniecības 
organizācijas prasībām atbilstošu ekonomisko partnerattiecību nolīgumu 
(valstu saraksts ir dots Regulas I pielikumā), var piemērot Regulā 
ietvertos izcelsmes noteikumus (II pielikums).  
 Attiecībā uz pārējām Kotonū līgumā minētajām ĀKK valstīm ir 
jāpiemēro Vispārējā preferenču sistēma (GSP). 
 PieĦemot ĀKK valstu izcelsmi apliecinošos dokumentus, ir jāĦem 
vērā šādi nosacījumi: 
 1. attiecībā uz to ĀKK valstu, kuras ir minētas Regulas I 
pielikumā, izcelsmes precēm, kas jau izlaistas brīvā apgrozībā Kopienā 
vai Regulas spēkā stāšanās dienā atrodas tranzītā vai pagaidu uzglabāšanā 
muitas noliktavās vai brīvzonās, ir iespējams 10 mēnešu laikā no Regulas 
spēkā stāšanās dienas iesniegt pārvadājuma sertifikātus EUR.1, kuri 
izsniegti saskaĦā ar Kotonū līguma V pielikuma 1.protokola 15. vai 
16.pantu; 
 2. attiecībā uz to ĀKK valstu, kuras nav minētas Regulas I 
pielikumā, izcelsmes precēm, kas eksportētas pēc 2008.gada 1.janvāra, ir 
jāiesniedz Vispārējās preferenču sistēmas izcelsmes apliecinājumi 
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(sertifikāts Form A vai rēėindeklarācija sūtījumiem, kuru vērtība 
nepārsniedz 6000 eiro); 
 3. attiecībā uz to ĀKK valstu, kuras nav minētas Regulas I 
pielikumā, izcelsmes precēm, kas eksportētas pirms 2007.gada 
31.decembra, bet izlaistas apgrozījumā pēc 2008.gada 1.janvāra, 
pārvadājuma sertifikāti EUR.1 (vai rēėindeklarācijas), kuri izsniegti 
saskaĦā ar Kotonū līguma nosacījumiem, ir jānoraida. Ir nepieciešams 
informēt importētāju, ka ir iespējams saĦemt retrospektīvi izdotu Form A 
sertifikātu, ja vien attiecīgās preces atbilst Vispārējās preferenču sistēmas 
izcelsmes noteikumiem.  
 


